
Отец и дочь двигались естественно и в унисон, как будто это случалось уже много раз.

Как и говорили слухи, это была любимая младшая дочь. Бай Сянь не мог отделаться о мыслей о
Святом. Дни святого в резиденции принца были разницей между небом и землёй по сравнению
с этой юной госпожой.

Женщина-чиновница пурпурного Императорского зала провела их во внутренний зал. Гу Жу
Цзю увидела красивого юношу, сидящего впереди. На нём была тёмно-фиолетовая мягкая
атласная мантия, а сам юноша излучал благородную ауру.

 – Эта дочь чиновника приветствует Святого, – для своей первой официальной встречи с
Императором Гу Жу Цзю выполнила церемонный поклон, она согнула правую ногу назад,
склонив голову и склонив руки перед грудью.

 – Учитель и младшая сестра не должны быть такими вежливыми, – Цзинь Ян никогда раньше
не встречал дочь придворного чиновника практически наедине. В то время как отец девушки
тоже был в зале, у него всё ещё была некоторая сдержанность, которую другие люди не могли
легко обнаружить. Назвать Гу Жу Цзю своей младшей сестрой было чем-то, о чём мужчина мог
глубоко задуматься.

Маркиз Гу был его уважаемым учителем, и поэтому дочь его учителя, естественно, была
младшей Императора. Так что ничего страшного, что он назвал девушку так наедине.

Услышав, как Император назвал его дочь "младшей сестрой", Гу Чан Лин моргнул и заговорил:

 – Император, Вы не можете говорить так.

 – Чжэнь понимает опасения учителя, но никто не будет знать о частном обращении, – Цзинь
Ян улыбнулся и махнул рукой, приглашая их сесть. Разговаривая с Гу Чан Лином, он время от
времени краем глаза поглядывал на молодую госпожу, сидевшую под Маркизом Гу.

 – Кхм, – заметив любопытный взгляд молодого Императора на свою дочь, Гу Чан Лин
кашлянул. Он снова привлёк внимание Императора. – Император, сегодня Вы вызвали этого
подданного и его дочь…

 – Это было не для чего-то важного, но Чжэнь слышал, что молодая госпожа часто составляет
компанию матери-Императрице и делает её счастливой, поэтому Чжэнь хотел выразить
благодарность молодой госпоже сегодня, пока учитель присутствует, – Цзинь Ян внимательно
посмотрел на Гу Жу Цзю. Дочь учителя Гу была такой очаровательной, белой и мягкой, как
маленький кролик, которого люди хотели бы держать на руках.

 – Этот дочь чиновника не может принять благодарности от Святого. Вдовствующая
Императрица-тётя этой дочери чиновника, и младшая должна проявлять уважение по



отношению к старшей, – Гу Жу Цзю встала и невинно и безобидно улыбнулась Цзинь Яну.

Уши Цзинь Яна покраснели, и он отвёл взгляд в сторону. Он инстинктивно прикоснулся к
нефритовой подвеске, висевшей у него на поясе, и сказал:

 – Тогда тебе следует почаще приходить во дворец, чтобы составить компанию матери-
Императрице, – сказав это, Цзинь Ян слегка пожалел об этом. Его слова прозвучали несколько
напряжённо. Неужели младшая сестра Гу, эта нежная и очаровательная девочка, не поймёт
его и подумает, что он недоволен ею?

Гу Жу Цзю увидела, что красивый юноша держит нефритовый кулон, и не смогла сдержать
вздоха. Такой красивый юноша. Просто глядя на это лицо, она могла съесть ещё одну миску
риса каждый день.

 – Вы уже встретились? – в это время вошла Вдовствующая Императрица Чжоу. Они с
Императором больше общались, поэтому она сразу заметила его беспокойство. Она обернулась
и увидела, что выражение лица Цзю-Цзю было прекрасным, и поняла, что Император смущён
перед молодой девушкой. Поэтому она сказала: – Император, раз Вы позволяете Цзю-Цзю
составить мне компанию во дворце, Вы должны дать ей хороший повод.

Да, она так просто и грубо требовала титула для этой девушки, которая ей нравилась.

 – Мать-Императрица права. Юная госпожа, дочь учителя Гу должна быть уважаема и
награждена титулом, – Цзинь Ян кивнул. – Но эта юная леди слишком молода, поэтому она
временно станет хозяйкой графства и будет содержать пятьсот домочадцев. Когда ты
достигнешь совершеннолетия, Чжэнь вознаградит тебя ещё больше.

В этот момент он намеревался дать Вдовствующей Императрице и учителю Гу возможность
сохранить лицо, учитель Гу был только маркизом прямо сейчас, а этой молодой госпоже было
всего десять лет. Титул хозяйки графства уже был большой наградой, а более высокий титул
был бы неуместен. Поэтому он специально добавил пятьсот домочадцев в содержание, вместо
того чтобы позволить ей просто иметь пустой титул, к которому ничего не прилагается.

"Так значит её прозвище Цзю-Цзю? Это так же восхитительно, как и она сама".

Когда она в будущем выйдет замуж за своего мужа, Император даст ей дополнительный титул,
и это будет уместно.

Гу Жу Цзю, сидя в стороне, наблюдала за игрой Императора и Вдовствующей Императрицы,
устраивающей титул для неё и её отца, отказывающегося и боящегося принять его. Она была
слегка ошарашена. Неужели сегодняшняя встреча со Святым была только для того, чтобы
облагородить её?



Хотя титул госпожи графства был всего лишь титулом пятого класса, и у неё не было никаких
земель, титул звучал хорошо. Кому не понравится иметь титул?

В конце концов, эта драма с награждением закончилась тем, что Гу Чан Лин не смог
отказаться и поклонился, чтобы поблагодарить Святого за его милость.

Это была прекрасная сцена гармоничного взаимодействия правителя и подданного.

Когда новоиспечённая госпожа графства вторая госпожа Гу покидала Императорский дворец в
экипаже, она не могла отделаться от мысли, что если молодой Император уже относился к
семье Гу с таким доверием, то она искренне надеялась, что он доживёт до ста лет.

У неё не было хороших черт характера, Гу Жу Цзю была просто практичным человеком.

_____________________________________________

Примечание переводчика:

Вдовствующая Императрица Чжоу достигла пика могущества и может делать всё, что захочет,
большую часть времени. Нет ни Императора, ни свекрови, ограничивающих её власть. Её
приемный сын, Император, должен выказывать ей уважение из сыновней набожности, и она
является регентом, так как он несовершеннолетний.
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